




















































































































































































































































































































































































































































































































218 Sri Caitanya-caritamrta 

TEXT 385 

'�'!J�' �� �(.m?J �ll I 

[Madhya-lila, Ch. 20 

���iii�� &ift'li <;�'lltil 'fiii!J' ��II �lrlt II 

'nitya-lila' kr�Qera sarva-sastre kaya 
bujhite na pare lila kemane 'nitya' haya 

SYNONYMS 

nitya-lila-eternal pastimes; kr�Qera-of lord Kr�r:Ja; sarva-sastre kaya-de­
scribed in every sastra; bujhite na pare-not able to understand; /ita-pastimes; 
kemane-how; nitya haya-are eternal. 

TRANSLATION 

"Descriptions of Kr�r;�a's eternal pastimes are in all revealed scriptures. But 
one cannot understand how they are continuing eternally. 

TEXT 386 

f�� fiflli �� l!t<f � "fit •ttil I 

"�'fi-f.r-!J, <;i!JfJ1f'!�$ftttJ II �lr� II 

dr�tanta diya kahi tabe loka yadi jane 
kr�Qa-lila -nitya, jyotiscakra-pramaQe 

SYNONYMS 

dmanta diya-giving an example; kahi-let Me say; tabe-then; /aka­
people; yadi-if; jane-can understand; kr�Qa-/i/a-pastimes of lord Kr�r:Ja; 
nitya-eternal; jyoti/:1-cakra-of the zodiac; pramaQe-by evidence. 

TRANSLATION 

"Let me give an example by which people may understand lord Kr�r;�a's 
eternal pastimes. An example can be found in the zodiac. 

TEXT 387 

�tfl!� � "'i{ fiii� �fil·flfti{ I 
��it?tt'!fif ifff�' � liJit1f liJit1f II �lr'l II 

jyotiscakre surya yena phire ratri-dine 
sapta-dvipambudhi langhi' phire krame krame 
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SYNONYMS 

jyotii)-cakre-in the zodiac; surya-of the sun; yena-as; phire-moves ; ratri­
dine-the day and night; sapta-dvipa-ambudhi-the oceans of the islands; 
/arighi'-crossing; phire-rotates; krame krame-one after another. 

TRANSLATION 

"The sun moves across the zodiac day and night and crosses the oceans be­
tween the seven islands one after the other. 

TEXT 388 

1ftfffi·flftil: �i ��·9ffif'lft'1 I 

��� � '91'1' '!t1t 1ftil: II �lrlr II 

ratri-dine haya �a�ti-dar:u;Ja-parimal)a 
tina-sahasra chaya-sata 'pa/a' tara mana 

SYNONYMS 

ratri-dine-during the whole day and night; haya-there is; �a�ti-daQ(ia-of 
sixty daQ(ias (a measure of time); parimal)a-duration; tina-sahasra-three thou­
sand; chaya-sata-six hundred; pala-palas; tara-of that; mana -measurement. 

TRANSLATION 

"According to Vedic astronomical calculations, the rotation of the sun con­
sists of sixty dar;��as, and it is divided into thirty-six hundred palas. 

TEXT 389 

��t'f11 � �m��t'"' 1 

�� 1.!1� �' �� � 'Rf�' � II �1r:;, II 

suryodaya haite �a�ti-pala-kramodaya 
sei eka daQ(ia, a�ta daQ(ie 'prahara' haya 

SYNONYMS 

surya-udaya haite-beginning from the sunrise; �a$ti-pala-sixty palas; krama­
udaya-gradually rising higher and higher; sei-that; eka daQ(ia-one daQ(ia; a�ta 
daQ(ie-in eight daQ(ias; prahara haya-there is a prahara. 
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TRANSLATION 

"The sun rises in steps consisting of sixty palas. Sixty palas equal one dar;�­
c;la, and eight dar;�c;las comprise one prahara. 

TEXT 390 

�<!i-�·�ii-�Rf ��� 'f;l� � I 

��� mill ''5ttii" �il: ��� 11 ��0 " 

eka-dui-tina-cari prahare asta haya 
cari-prahara ratri gele puna/:! suryodaya 

SYNONYMS 

eka-dui-tina-cari -one, two, three, four; prahare -in praharas; asta hay a -the 
sun sets in the evening; cari-prahara-generally after four praharas; ratri-the 
night; ge/e-when it passes; puna/:l-again; suryodaya-the sun rises. 

TRANSLATION 

"Day and night are divided into eight praharas-four belonging to the day 
and four belonging to the night. After eight praharas, the sun rises again. 

TEXT 391 

�tti "t�1l �-�"1" �"iii"-�C'!f I 

�il�ii" �f�' �Cit" iiliCil fils� ll ��� ll 

aiche kr�Qera li/a-maQ(iala caudda-manvantare 
brahmaQ(ia-maQ(iala vyapi' krame krame phire 

SYNONYMS 

aiche-in the same way; kr�Qera-of Lord Kr�r:Ja; /i/a-maQ(ia/a-groups of dif­
ferent pastimes; caudda-manvantare-in the duration of fourteen Manus; brah­
maQ(ia-maQ(ia/a-all of the universes; vyapi'-spreading through; krame krame­
gradually; phire-return. 

TRANSLATION 

"Just like the sun, there is an orbit to Kr�r;�a's pastimes, which are manifest 
one after the other. During the lifetime of fourteen Manus, this orbit expands 
through all the universes, and gradually it returns. Thus Kr�r;�a moves with His 
pastimes through all the universes, one after another. 
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TEXT 392 

:J'f'<S�tllfi! �e,:Jt� �7;;�� �<fiTJ·�<fitllf I 

i!t�i '�l:!i �-�� <fiRf"''i nt'i't:Jt II �-!)�� II 

saoyasata vatsara kr?Qera prakata-prakasa 
taha yaiche vraja-pure karila vilasa 

SYNONYMS 

221 

saoyasata-125; vatsara -years; kr?Qera -of Lord Kf�l)a; prakata-prakasa­
manifestation of the appearance; taha-that; yaiche-like; vraja-pure-in 
Vrndavana and Dvaraka; karila vilasa-enjoys the pastimes. 

TRANSLATION 

"Kr�r:aa remains within a universe for 125 years, and He enjoys His pastimes 
both in Vrndavana and Dvaraka. 

TEXT 393 

�ti!�\Qi�t� <;�� ��\Qi f�l:� I 

:Jt� �"1'1 � ��-rro l.!l'l:;r �w� <fit� 11 \!)�\!) n 

alata-cakra-praya sei lila-cakra phire 
saba lila saba brahmaQc;/e krame udaya kare 

SYNONYMS 

alata-cakra-praya-exactly like a wheel of fire; sei-that; lila-cakra-the cycle 
of Kr�r:Ja's pastimes; phire-turns; saba lila-all these pastimes; saqa brah­
maQc;/e-in all the universes; krame-one after another; udaya kare-become 
manifest. 

TRANSLATION 

"The cycle of His pastimes turns like a wheel of fire. Thus Kr�r:aa exhibits His 
pastimes one after the other in every universe. 

TEXT 394 

�, �ta;"J, <;9f''St�, C<fit� �<�'it-t I 

�i!ifl·��tN �fit' ,ll)�"ft'(! M'i't:J'f II ��8 II 
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janma, balya, paugaQc;/a, kaisora prakasa 
patana-vadhadi kari' mau�alanta vilasa 

SYNONYMS 

janma-birth; balya-childhood; paugaQc;/a-boyhood; kaisara-pre-youth; 
prakasa-manifestation; patana-vadha-adi-killing the demons, beginning from 
POtana; kari'-manifesting; mau�alanta-until the end of the mau�ala pastimes; 
vilasa-pastimes. 

TRANSLATION 

"Kr��a's pastimes-appearance, childhood, boyhood and youth-are all 
manifest, beginning with the killing of Putana and extending to the end of 
mau�ala-lila, the annihilation of the Yadu dynasty. All of these pastimes are 
rotating in every universe. 

TEXT 395 

'�til �ti:'G '�til ift'i"t1f �1l ��"ltil I 

1!11:'! �� 'fi1'!J' �l:ft �t$l-�t'lll ��It II 

kana brahmaQc;/e kana lilara haya avasthana 
tate lila 'nitya' kahe agama-puraf)a 

SYNONYMS 

kana brahmaQc;/e-in some universe; kana li/ara-some pastimes; haya-there 
is; avasthana-the presence; tate-therefore; lila-pastimes; nitya-eternal; 
kahe-explains; agama-puraQa-the Vedas and Puraf)as. 

TRANSLATION 

"Since all Kr��a's pastimes are taking place continuously, at every moment 
some pastime is existing in one universe or another. Consequently these 
pastimes are called eternal by the Vedas and Purar:Jas. 

TEXT 396 

'"itt!:��' ,�t�a,-'{t�-'R,_, ��ll'al I 

���1l i!'l�t'G'5tl:'l �t�H ll�\iii'alll ��� II 

galaka, gakula-dhama-'vibhu' kr�Qa-sama 
kr�Qecchaya brahmaQc;/a-gaQe tahara sankrama 
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SYNONYMS 

go/oka-the planet known as Goloka; goku/a-dha.ma-the spiritual land, the 
pasturing fields for the surabhi cows; vibhu-opulent and powerful; kr?Qa­
sama-as much as Kr�Qa; kr?Qa-icchaya-by the supreme will of Kr�Qa; brahmaQ­
(ja-gaQe-in each of the universes; tahara-of the Goloka and Gokula dhamas; 
sarikrama -appearance. 

TRANSLATION 

"The spiritual abode known as Goloka, which is a pasturing land for surabhi 
cows, is as powerful and opulent as Kr�r:Ja. By the will of Kr�r:Ja, the original 
Goloka and Gokula dhamas are manifest with Him in all the universes. 

TEXT 397 

�\!(.fl� ,�tt'1t�"'tl:i{ fi{\!J R�t11' I 

8f�ro�'t � ��GJ \!�t11' 11 ��� 11 

ataeva goloka-sthane nitya vihara 
brahmaQ(ia-gaQe krame prakatya tahara 

SYNONYMS 

ataeva-therefore; goloka-sthane-in the original Goloka Vrndavana planet; 
nitya vihara-eternal pastimes; brahmaQ(ia-gaQe-within the material universes; 
krame- gradually; prakatya-manifestation; tahara -of them. 

TRANSLATION 

"The eternal pastimes of Kr�r:Ja are continuously taking place in the original 
Goloka Vrndavana planet. These same pastimes are gradually manifest within 
the material world, in each and every brahmar:J«;ia. 

PURPORT 

SrTia Bhaktisiddhanta SarasvatT Thakura elucidates this complicated explanation 
of Kr�Qa's pastimes. Kr�Qa's pastimes are always present in the material world in 
one of the many universes. These pastimes appear in the universes one after the 
other, just as the sun moves across the sky and measures the time. Kr�Qa's ap­
pearance may be manifest in this universe at one moment, and immediately after 
His birth, this pastime is manifest in the next universe. After His killing of POtana is 
manifest in this universe, it is next manifest in another universe. Thus all the 
pastimes of Kr�Qa are eternally existing both in the original Goloka Vrndavana 
planet and in the material universes. The 125 years calculated in our solar system 
to be Kr�Qa's lifetime equal one moment for Kr�Qa. One moment these pastimes 
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are manifest in one universe, and the next moment they are manifest in the next 
universe. There are unlimited universes, and Kr�r:Ja's pastimes are manifest one 
moment after the other in all of them. This rotation is explained through the ex­
ample of the sun's moving across the sky. Kr�r:Ja appears and disappears in innu­
merable universes, just as the sun appears and disappears during the day. Al­
though the sun appears to rise and set, it is continuously shining somewhere on 
the earth. Although Kr�r:Ja's pastimes seem to appear and disappear, they are con­
tinuously existing in one brahmaQc;fa (universe) or another. Thus all of Kr�r:Ja's lilas 
are present simultaneously throughout the innumerable universes. By our limited 
senses we cannot appreciate this; therefore Kr�r:Ja's eternal pastimes are very dif­
ficult for us to understand. One should try to understand how they are taking 
place by understanding the allegory of the sun. Although the Lord is appearing 
constantly in the material universes, His pastimes are eternally present in the 
original Goloka Vrndavana. Therefore these pastimes are called nitya-li/a (eter­
nally present pastimes). Because we cannot see what is going on in other uni­
verses, it is a little difficult for us to understand how Kr�r:Ja is eternally manifesting 
His pastimes. There are fourteen Manus in one day of Brahma, and this time 
calculation is also taking place in other universes. Kr�r:Ja's pastimes are manifest 
before fourteen Manus expire. Although it is a little difficult to understand the 
eternal pastimes of Kr�r:Ja in this way, we must accept the verdict of Vedic 
literatures. 

There are two types of devotees-the sadhaka, who is preparing for perfection, 
and the siddha, who is already perfect. As far as those who are already perfect are 
concerned, Bhagavad-gita says, tyaktva deharh punar janma naiti mam eti so 
'rjuna: "After giving up this material body, such a devotee comes to Me." After 
leaving the material body, the perfect devotee takes birth in the womb of a gopi 
on a planet where Kr�r:Ja's pastimes are going on. This may be in this universe or 
another universe. This statement is found in the Ujjva/a-nilamaQi, which is com­
mented upon by V isvanatha CakravartT Thakura. When a devotee becomes per­
fect, he is transferred to the universe where Kr�r:Ja's pastimes are taking place. 
Kr�r:Ja's eternal associates go wherever Kr�r:Ja manifests His pastimes. As stated 
before, first the father and mother of Kr�r:Ja appear, then the other associates. 
Quitting his material body, the perfect devotee also goes to associate with Kr�r:Ja 
and His other associates. 

TEXT 398 

atiSf ?� -�����tr.;-t '�(1!11' 1 

��' "Pt�t�Jtt11-'��l!�', '�(' II ��lr' II 

vraje kr�Qa-sarvaisvarya-prakase 'purQatama' 
puri-dvaye, paravyome-'pDrQatara', 'pDrQa' 
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SYNONYMS 

vraje-in Vrndavana; kr�Qa-Lord Kr�l)a; sarva-aisvarya-prakase-manifesta­
tion of His full opulence; purQa-tama-most complete; puri-dvaye-in Dvaraka 
and Mathura; para-"vyome-and in the spiritual world; purQa-tara-more com­
plete; purQa-complete. 

TRANSLATION 

"Kr�r;�a is complete in the spiritual sky [Vaikur;�tha]. He is more complete in 
Mathura and Dvaraka, and He is most complete in Vrndavana, Vraja, due to 
His manifesting all His opulences. 

PURPORT 

This is confirmed in the following three verses from Bhakti-rasamrta-sindhu 
(2.1.221-223). 

TEXT 399 

�R1= �cf'\!j�= �cf\511: �9 �r� fllili1 1 

Ci!l�llliJtflf� "tr-w-tlc�r 'lT: 9fR19f�Jl:'\!j 11 .!)�� u 

hari/:1 purQatama/:1 purl)a­
tara/:1 purl)a iti tridha 

sre�tha-madhyadibhi/:1 sabdair 
natye ya/:1 paripathyate 

SYNONYMS 

hari/:1-the Supreme Personality of Godhead; purl)a-tama/:1-most complete; 
purQa-tara/:1-more complete; purQa/:1-complete; iti -thus; tri-dha -three 
stages; sre�tha-best; madhya-adibhi/:1-middle, etc.; sabdai/:1-by the words; 
natye-in books on dramatics; ya/:1-who; paripathyate-is proclaimed. 

TRANSLATION 

"'This is stated in the dramatic literatures as "perfect," "more perfect," 
and "most perfect." Thus Lord Kr�r;�a manifests Himself in three ways-per­
fect, more perfect and most perfect. 

TEXT 400 

�<ftP.r�tMo;�'t: �: �cf�"C'll1ltlf: 1 

'l!('j�<fJg)<f: 1_cf��: 1_'Ccft�iflf-.f<fi: II 8 • • II 
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prakasitakhi/a-guQa/:1 
smrta/:1 pOrQatamo budhai/:1 

asarva-vyar'ijaka/:1 pOrQa-
tara/:1 pOrQo 'lpa-darsaka/:1 

SYNONYMS 

[Madhya-lila, Ch. 20 

prakasita-akhi/a-guQa/:1-having all transcendental qualities manifested; 
smrta/:1 -is understood; pOrQa-tama/:1 -most perfect; budhai/:1 -by learned schol" 
ars; asarva-vyar'ijaka/:1-having qualities not fully manifested; pOrQa-tara/:1-more 
perfect; pOrQai) -perfect; a/pa-darsaka/:1 -still less fully manifested. 

TRANSLATION 

" 'When the Supreme Personality of Godhead does not manifest all His 
transcendental qualities, He is called complete. When all the qualities are 
manifest, but not fully, He is called more complete. When He manifests all His 
qualities in fullness, He is called most complete. This is the version of all 
learned scholars in the devotional science. 

TEXT 401 

��"jJ �{"!>�1 <IJ�l�'I(C'ilfl"'t�� I 

'Pf._{\!>1 �4"!>�\!>1 �t��1· 'l!��'tfw\ II 8 o ') II 

k[$Qasya pOrQatamata 
vyaktabhad gokulantare 

pOrQata pOrQatarata 
dvaraka-mathuradi$U 

SYNONYMS 

k[$Qasya-of Lord Kr�r:Ja; pOrQa-tamata-being most perfect; vyakta­
manifested; abhat-became; gokula-antare-in the domain of Gokula 
Vrndavana; pOrQata -completeness; pOrQa-tarata -more completeness; 
dvaraka-in Dvaraka; mathura-adi$u-and Mathura, and so on. 

TRANSLATION 

" 'The most complete qualities of Kr�r:Ja are manifest within Vrndavana, and 
His complete and more complete qualities are manifest in Dvaraka and 
Mathura.' 
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TEXT 402 

�l �- r3t\!Jf '�(1!11' ce�ti{.l 

�� � ���-'�('!�' '�(' i{11f II So� II 

ei kr�Qa-vraje 'pDrQatama' bhagavan 
ara saba svarDpa-'pDrQatara' 'pDrQa' nama 

SYNONYMS 

ei kr�Qa-the same Kr�Qa; vraje-Vrndavana; pDrQa-tama bhagavan-the most 
complete manifestation of the Supreme Personality of Godhead; ara-other; 
saba-all; sva-rDpa-forms; pDrQa-tara-more complete; pDrQa-complete; 
nama-named. 

TRANSLATION 

"Lord Kr�r:Ja is the most complete Supreme Personality of Godhead in 
Vrndavana. Elsewhere all His expansions are either complete or more com­
plete. 

TEXT 403 

'��twc� <1i� ��� c;q�-�m 1 

'� ... , <1if�i! il� l�t1r ��t� II 8°� II 

sank�epe kahilun kr�Qera svarupa-vicara 
'ananta' kahite nare ihara vistara 

SYNONYMS 

sank�epe-in brief; kahi/un-1 have described; kr�Qera-of Lord. Kr�Qa; 
svarDpa-vicara -consideration of His different forms and features; ananta-Lord 
Ananta; kahite nare-not able to describe; ihara-of this; vistara-the expanse. 

TRANSLATION 

"Thus I have briefly described Kr�r:Ja's manifestation of transcendental 
forms. This subject matter is so large that even Lord Ananta cannot describe 
it fully. 

TEXT 404 

� �� �t·1f �<1i �'fi{ I 

-tt-ri·�!!·lltt� <1iHf flfort lf�alfi{ II 8 o 8 II 
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ananta svarupa kmJera nahika gaQana 
sakha-candra-nyaye kari dig-darasana 

SYNONYMS 

ananta-unlimited; svarupa-forms; kr�Qera-of Lord Kr�r:ta; nahika gaQana­
there is no counting; sakha-candra-nyaye-by the logic of showing the moon 
through the branches of a tree; kari-1 do; dik-darasana-only partial showing. 

TRANSLATION 

"In this WilY K��Qa's transcendental forms are expanded unlimitedly. No 
one can count them. Whatever I have explained is simply a little glimpse. It is 
like showing the moon through the branches of a tree." 

TEXT 405 

�� �� �te{, �t�, (;� �t"iiJ�i{. I 
?f;�"f ���t11t �11 f.tii �til' 11 8 G � II 

iha yei sune, pac;le, sei bhagyavan 
kr�Qera svarupa-tattvera haya kichu jnana 

SYNONYMS 

iha-this narration; yei sune-anyone who hears; pac;le-or reads; sei-such a 
person; bhagyavan-is most fortunate; kr�!Jera-of Lord Kr�r:ta; svarupa-tat­
tvera-of personal bodily features; haya-there is; kichu-something; ji'iana­
knowledge. 

TRANSLATION 

Whoever hears or recites these descriptions of the expansions of K��Qa's 
body is certainly a very fortunate man. Although this is very difficult to under­
stand, one can nonetheless acquire some knowledge about the different 
features of K��Qa's body. 

TEXT 406 

1\ti�·�t�-� �� �tllf I 

�!Ji��� ��?��II So� II 

sri-rupa-raghunatha pade yara asa 
caitanya-caritamrta kahe kr�Qadasa 



Text 406] The Lord Instructs Sanatana Gosvami 229 

SYNONYMS 

sri-rupa-SrTia ROpa GosvamT; raghunatha-SrTia Raghunatha dasa GosvamT; 
pade -at the lotus feet; yara-whose; asa-expectation; caitanya-caritamrta­
the book named Caitanya-caritamrta; kahe-describes; kr�Qadasa-SrTia 
Km1adasa Kaviraja GosvamT. 

TRANSLATION 

Praying at the lotus feet of Sri Rupa and Sri Raghunatha, always desiring 
their mercy, I, Kr�r:Jadasa, narrate Sri Caitanya-caritamrta, following in their 
footsteps. 

Thus end the Bhaktivedanta purports to the SrT Caitanya-caritamrta, Madhya­
lila, Twentieth Chapter, describing how Sanatana Gosvami met the Lord at 
VaraQasi and received knowledge of the Absolute Truth. 
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